
Avertissement de sécurité Typologie : Humidificateur Voici un exemple d'avertissement de sécurité
multilingue pour un humidificateur, conforme au RSGP, clair, concis et structuré :

**Avertissement de Sécurité Important - Humidificateur**

**Français**

**Avertissement : Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser l'humidificateur.**

* **Sécurité Générale :** Gardez l'humidificateur hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne laissez jamais l'appareil fonctionner sans surveillance. * **Eau :** Utilisez uniquement de l'eau propre et
froide. Changez l'eau régulièrement pour éviter la prolifération de bactéries et de moisissures. Nettoyez
l'humidificateur régulièrement selon les instructions du fabricant. * **Électricité :** Ne placez jamais
l'humidificateur à proximité de sources d'eau ou dans un environnement humide. Débranchez l'appareil
avant de le nettoyer ou de le remplir. Utilisez uniquement la tension spécifiée sur l'étiquette de l'appareil.
N'utilisez pas l'humidificateur si le cordon d'alimentation est endommagé. * **Santé :** Un taux d'humidité
trop élevé peut favoriser la prolifération de moisissures et d'acariens. Surveillez l'humidité de la pièce à l'aide
d'un hygromètre et ajustez les paramètres de l'humidificateur en conséquence. Les personnes souffrant de
problèmes respiratoires doivent consulter un médecin avant d'utiliser un humidificateur.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**Warning: Please read this guide carefully before using the humidifier.**

* **General Safety:** Keep the humidifier out of reach of children and pets. Never leave the appliance
unattended while in operation. * **Water:** Use only clean, cold water. Change the water regularly to prevent
the growth of bacteria and mold. Clean the humidifier regularly according to the manufacturer's instructions. *
**Electricity:** Never place the humidifier near water sources or in a humid environment. Unplug the
appliance before cleaning or filling it. Use only the voltage specified on the appliance label. Do not use the
humidifier if the power cord is damaged. * **Health:** Excessive humidity can promote the growth of mold
and dust mites. Monitor room humidity with a hygrometer and adjust humidifier settings accordingly.
Individuals with respiratory problems should consult a doctor before using a humidifier.

This document is generated automatically in response to the European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**Advertencia: Lea atentamente esta guía antes de usar el humidificador.**

* **Seguridad General:** Mantenga el humidificador fuera del alcance de los niños y las mascotas. Nunca
deje el aparato sin supervisión mientras esté en funcionamiento. * **Agua:** Use solo agua limpia y fría.
Cambie el agua regularmente para evitar el crecimiento de bacterias y moho. Limpie el humidificador
regularmente según las instrucciones del fabricante. * **Electricidad:** Nunca coloque el humidificador cerca
de fuentes de agua o en un ambiente húmedo. Desenchufe el aparato antes de limpiarlo o llenarlo. Use solo
el voltaje especificado en la etiqueta del aparato. No use el humidificador si el cable de alimentación está
dañado. * **Salud:** La humedad excesiva puede promover el crecimiento de moho y ácaros del polvo.
Controle la humedad de la habitación con un higrómetro y ajuste la configuración del humidificador en
consecuencia. Las personas con problemas respiratorios deben consultar a un médico antes de usar un
humidificador.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de acuerdo con el RGPD.

**Português**

**Aviso: Leia atentamente este guia antes de usar o umidificador.**



* **Segurança Geral:** Mantenha o umidificador fora do alcance de crianças e animais de estimação. Nunca
deixe o aparelho sem supervisão enquanto estiver em funcionamento. * **Água:** Use apenas água limpa e
fria. Troque a água regularmente para evitar o crescimento de bactérias e mofo. Limpe o umidificador
regularmente de acordo com as instruções do fabricante. * **Eletricidade:** Nunca coloque o umidificador
perto de fontes de água ou em um ambiente úmido. Desconecte o aparelho antes de limpá-lo ou enchê-lo.
Use apenas a tensão especificada na etiqueta do aparelho. Não use o umidificador se o cabo de
alimentação estiver danificado. * **Saúde:** A umidade excessiva pode promover o crescimento de mofo e
ácaros. Monitore a umidade do ambiente com um higrômetro e ajuste as configurações do umidificador de
acordo. Indivíduos com problemas respiratórios devem consultar um médico antes de usar um umidificador.

Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**Warnung: Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie den Luftbefeuchter verwenden.**

* **Allgemeine Sicherheit:** Bewahren Sie den Luftbefeuchter außerhalb der Reichweite von Kindern und
Haustieren auf. Lassen Sie das Gerät niemals unbeaufsichtigt in Betrieb. * **Wasser:** Verwenden Sie nur
sauberes, kaltes Wasser. Wechseln Sie das Wasser regelmäßig, um das Wachstum von Bakterien und
Schimmel zu verhindern. Reinigen Sie den Luftbefeuchter regelmäßig gemäß den Anweisungen des
Herstellers. * **Elektrizität:** Stellen Sie den Luftbefeuchter niemals in der Nähe von Wasserquellen oder in
einer feuchten Umgebung auf. Ziehen Sie den Stecker des Geräts, bevor Sie es reinigen oder befüllen.
Verwenden Sie nur die auf dem Geräteetikett angegebene Spannung. Verwenden Sie den Luftbefeuchter
nicht, wenn das Netzkabel beschädigt ist. * **Gesundheit:** Übermäßige Luftfeuchtigkeit kann das
Wachstum von Schimmel und Hausstaubmilben fördern. Überwachen Sie die Raumluftfeuchtigkeit mit einem
Hygrometer und passen Sie die Einstellungen des Luftbefeuchters entsprechend an. Personen mit
Atemproblemen sollten vor der Verwendung eines Luftbefeuchters einen Arzt konsultieren.

Dieses Dokument wird automatisch in Beantwortung der europäischen Produktsicherheitsvorschriften und in
Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano**

**Avvertenza: Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare l'umidificatore.**

* **Sicurezza Generale:** Tenere l'umidificatore fuori dalla portata di bambini e animali domestici. Non
lasciare mai l'apparecchio incustodito durante il funzionamento. * **Acqua:** Utilizzare solo acqua pulita e
fredda. Cambiare regolarmente l'acqua per prevenire la crescita di batteri e muffe. Pulire regolarmente
l'umidificatore secondo le istruzioni del produttore. * **Elettricità:** Non posizionare mai l'umidificatore vicino
a fonti d'acqua o in un ambiente umido. Scollegare l'apparecchio prima di pulirlo o riempirlo. Utilizzare solo la
tensione specificata sull'etichetta dell'apparecchio. Non utilizzare l'umidificatore se il cavo di alimentazione è
danneggiato. * **Salute:** L'umidità eccessiva può favorire la crescita di muffe e acari della polvere.
Monitorare l'umidità della stanza con un igrometro e regolare di conseguenza le impostazioni
dell'umidificatore. Le persone con problemi respiratori devono consultare un medico prima di utilizzare un
umidificatore.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**Waarschuwing: Lees deze handleiding aandachtig door voordat u de luchtbevochtiger gebruikt.**

* **Algemene Veiligheid:** Houd de luchtbevochtiger buiten bereik van kinderen en huisdieren. Laat het
apparaat nooit onbeheerd achter tijdens gebruik. * **Water:** Gebruik alleen schoon, koud water. Vervang
het water regelmatig om de groei van bacteriën en schimmels te voorkomen. Reinig de luchtbevochtiger
regelmatig volgens de instructies van de fabrikant. * **Elektriciteit:** Plaats de luchtbevochtiger nooit in de
buurt van waterbronnen of in een vochtige omgeving. Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het
apparaat reinigt of vult. Gebruik alleen de spanning die op het apparaatetiket staat vermeld. Gebruik de



luchtbevochtiger niet als het netsnoer beschadigd is. * **Gezondheid:** Overmatige luchtvochtigheid kan de
groei van schimmels en huisstofmijten bevorderen. Controleer de luchtvochtigheid in de kamer met een
hygrometer en pas de instellingen van de luchtbevochtiger dienovereenkomstig aan. Personen met
ademhalingsproblemen dienen een arts te raadplegen voordat ze een luchtbevochtiger gebruiken.

Dit document is automatisch gegenereerd in antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de AVG.


